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an introduction to toponymic data modelling
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How to model...

1. Relations between place and name

2. Linguistic properties of names
3. Administrative hierarchies
4. Place clusters



1. Relations between place and name
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385 Baile an Locha po RC 158277 Ballinlough 261

386 Baile an Londraigh po Lm 176125 Ballylanders 382
387 Baile an Longfoirt id Ao 345400 Ballylumford 389
388 Baile an Mhanaigh po Co 176066 Monkstown 2918
389 Baile an Mhargaidh po Do 266430 Bellarena 564
390 Baile an Mhota d BAC 308367 Ballymount 422
391 Baile an Mhdota po Sl 166315 Ballymote 421
392 Baile an Mhuilinn po Ao 312388 Millkown 2868
393 Baile an Mhuilinn po Ao 331372 Milkown 2869
394 Baile an Mhuilinn po AM 296336 Clady Milltown 1002
395 Baile an Mhuilinn po BAC 316230 Milltown 2870
396 Baile an Mhuilinn po Ca 234313 Millkown 2871
397 Baile an Mhuilinn po Ci 084113 Ballymullen 423
398 Baile an Mhuilinn po Ci 082100 Millown 2872
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Baile an Roba #

genitive: Bhaile an Roba
validated name

(Irish)

Ballinrobe %

(English)

[J Capitalise

Glossary

baile
ENGLISH townland, town, homestead

Properties

i:' PO \:] There is or was once a post office here

Archival records

B %

COUNTY
Maigh Eo/Mayo

BARONY
Cill Mheain/Kilmaine

CIVIL PARISH

Baile an Réba/Ballinrobe

TOWN

Baile an Réba/Ballinrobe

SUBUNITS
streets (43)
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Daingean Ui Chuis #
genitive: Dhaingean Ui Chuis
validated name

(Irish)

Dingle

(English)

[J Capitalise

Other names

An Daingean
genitive: an Daingin
local name

(Irish)

Glossary

daingean
ENGLISH fortress

0, Ui

Explanatory note

Gaeilge English

B %

COUNTY

Ciarrai/Kerry

BARONY

Corca Dhuibhne/Corkaguiny

CIVIL PARISH

Daingean Ui Chiiis/Dingle

TOWN

Daingean Ui Chiis/Dingle

SUBUNITS
streets (11)
roads (1)
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o
Dun Laoghalre i Baile Atha Cliath/Dublin
genitive: Dhun Laoghaire
validated name BARONY
(Irish) Réth an Didin/Rathdown
Dun Laoghaire <) CIVIL PARISH
(Irish name used in English) Pale il ensclyAonketonn
TOWN
0 Capitalise Din Laoghaire/Diin Laoghaire
SUBUNITS
Glossary streets (21)

dun, dunaibh
ENGLISH fort

Centrepoint

€ 53.2871, -6.14781

I latitude, +* longitude

IRISH GRID (WITH LETTER)
023571 27882

IRISH GRID (WITHOUT LETTER)
323572,227883

IRISH TRANSVERSE MERCATOR (ITM)
723496, 727910




2. Linguistic properties of names



Linguistic properties of placenames

* Inflected forms

- An Abhainn Bhan - genitive case: na hAbhann Baine
* Initialisms

— The Glebe, An Bho Dhearg
* Abbreviations

- St. Macadaw's Church, Strand Rd.

* Qualifiers, categorizers, disambiguators...
— Dominick Street Upper

* Composite names
- An Fhorrach agus An Réaban Thoir, Cooladoon or Dooneragh Point
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- = COUNTY
An Abhainn Bhan SRR

genitive: na hAbhann Baine

validated name BARONY
(Irish) Baile Atha Fhirdhia/Ardee
Whiteriver CIVIL PARISH
(English) Baile Mhuiris/Mosstown
TOWNLAND
O Capitalise An Abhainn Bhan/Whiteriver
Glossary

abhainn, abha
ENGLISH river

ban
ENGLISH white; lea-ground, grassy

Centrepoint

€ 53.8056, -6.46456

I latitude, +* longitude

IRISH GRID (WITH LETTER)
001204 85084

IRISH GRID (WITHOUT LETTER)
301205, 285085
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et COUNTY
An Ghlelb Baile Atha Cliath/Dublin
genitive: na Gléibe

non-validated name
(Irish) Baile Atha Cliath Theas/South Dublin

The Glebe STREET

ADMINISTRATIVE COUNTY

An Ghléib/The Glebe

(English)

[J Capitalise

Centrepoint

€ 53.3496, -6.43837

1 latitude, +* longitude

IRISH GRID (WITH LETTER)
004043 34374

IRISH GRID (WITHOUT LETTER)
304044, 234375

IRISH TRANSVERSE MERCATOR (ITM)
703972, 734401

Permanent link

https://www.logainm.ie/1375859 . aspx




An Bhdé Dhearg

!

Bhé Dhearg



St.|Saint Macadaw's Church



Dominick Street {Upper}



[Cooladoon]| or [Dooneragh Point]



3. Administrative hierarchies



Nested hierarchy

Parent-child relations: Question:
- C1 > P1 (Parish P1is in County C1) - Which county is Townland T1 in?
-P1>T1 (Townland T1 is in Parish P1) Answer:

-C1>T1 (Townland T1 is in County C1)



Non-nested hierarchy

Parent-child relations:

- C1 > P1 (Parish P1is in County C1)

- C2 > P1 (Parish P1is in County C2)
-P1>T1 (Townland T1 is in Parish P1)
Additional fact:

Townland T1 is in that part of Parish P1
which is in County C1.

Question:

- Which county is Townland T1 in?
Answers:

-C1>T1 (Townland T1 is in County C1)
- C2 > T1 (Townland T1 is in County C2)



Hierarchical shadowing

Partition: Question:

-P1=Pla+Plb - Which county is Townland T1 in?
Parent-child relations: Answers:

-Cl1>P1la -C1>T1 (Townland T1 is in County C1)
-C2>P1b

-Pla>T1



4. Place clusters
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How many Donegals are there? -

Include street names

Similar placenames - Donegall - Dolan

Sort by

- 5in County Donegal R

English name ivil pa
Filter by county 2 ‘& 4 BARONY Tir Aodha/Tirhugh

— civil parish g =

Clare - Diin na nGall/Donegal
Cork . s
- townland 8 =
y category —

- county

ELECTORAL DISTRICT  Din na nGall/Donega

Duin na nGall/Donegal

- electoral district o
- town

* 1in County Cork Gy
- townland

Diin na nGall/Donegal

" Dun nanGall/Donegal

= town

COUNTY. Diim na n
ELECTORAL DSTRICT

* 1in County Tipperary

Dun na nGall/Donegal

- townland -

% s
/
- | townland
v GouNTy Coreaigh/Cork
aaRonY. Barmaigh Mhora/Barrymore
CHILPARISH  Cluain Meala/Clonmel
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How many Lismores are there?

2 in County Waterford
- town

- townland

1 more in County Waterford

- townland

and many more in other counties

’ logainm.ie

Placenames Database of Ireland

Q SEARCH | 4 BROWSE i= GLOSSARY

Similar placenames - Lismire - Lissore - Kilmore - Lismalore - Lismoes  Lismoher - Lisnamore - Lisroe - Listymore - Shilmore

Sortby

+ Trish name

Filter by county

o fiter

Filter by category

+ nofilter

ENGLISH

Lios Mér (Uirbeach)/Lismore Urban

+ Lios Mér/Lismore
I 6r agus Maigh Chalpa/Lismore and Mocollop
61 (irbeaeh) Lismore Urban

An Lios Mér/Lismore
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Now we know how to model...

1. Relations between place and name

2. Linguistic properties of names
3. Administrative hierarchies
4. Place clusters
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